
                                                                                          

                                                       

  
 

 
 

GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
ELECTRICITY AUTHORITY OF CAMBODIA 

 
c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa 
ELECTRICITY LAW OF THE KINGDOM OF CAMBODIA 

 

 
 

GGaaCCJJaabb½½NNÑÑEEcckkccaayyssRRmmaabb;;eeFFVV II eessvvaakkmm μμEEcckkccaayyGGKKÁÁ iissnnII  
eennAAttMMbbnn;;RRssuukkssMMeerraaggTTgg  nniiggttMMbbnn;;RRssuukkKKggBBiissII  eexxttþþkkMMBBgg;;ss<< WW 

  
DISTRIBUTION LICENSE FOR PROVIDING ELECTRIC POWER 

DISTRIBUTION SERVICE AT SAMRAONG TONG AND KORNG  

PISEY DISTRICT, KAMPONG SPEU PROVINCE    

  
 
 
 

Rkúmh‘un suxa eGLikRTIsIuFI   
 

SOKHA ELECTRICITY CO., LTD   
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

éf¶TI20 ExsIha qñaM2008 
AUGUST 20, 2008



 GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa                             224 L- Rkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI  

               
 GaCJab½NÑEckcay                 2008 -1-

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

EpñkTI1 
esckþIseRmcpþl;siT§i[eFVIesvakmμ 

 
 

PART I 
 

DECISION TO GRANT THE RIGHT TO PROVIDE 
THE ELECTRIC POWER SERVICE  

 
 

 



 GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa                             224 L- Rkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI  

               
 GaCJab½NÑEckcay                 2008 -2-

 
 
 

 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
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elx ³          08-GGk  
 

ÉksarGaCJab½NÑelx 224 ÉG  
LICENSE DOCUMENT NO. 224LD 

 

GaCJab½NÑEckcaysRmab;Rkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI  
 

DISTRIBUTION LICENSE FOR SOKHA ELECTRICITY CO., LTD 
 
 

GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
ELECTRICITY AUTHORITY OF CAMBODIA 

 

- GnuvtþtammaRta 7/ 29 nig 34 rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa EdlRbkas[eRbIeday 
RBHraCRkmelx ns¼rkm ¼0201¼03 cuHéf¶TI02 ExkumÖ³ qñaM 2001  

- In exercise of the powers conferred by Article 7, 29 and 34 of the Electricity Law promulgated by the 
Royal Decree NS/RKM/0201/03, dated February 02, 2001. 
-eyagRbkasrbs;RksYg]sSahkmμ Er: nigfamBl elx128 ]rf Gf>Rbk cuHéf¶TI05 ExkumÖ³ qñaM2008  
- In accordance with PRAKAS of Ministry of Industry, Mines and Energy Nº 128 dated February 05, 2008. 
-eyagtamkic©RBmeRBoglk;-TijGKÁisnI EdlcuHhtßelxarvagRkumh‘unGKÁisnIkm<úCa nigRkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI  
cuHéf¶TI21 ExmIna qñaM2008 

- In accordance with Power Purchase Agreement signed between Electricité du Cambodge and Sokha 
Electricity Co., Ltd, dated March 21, 2008. 
-eyagtamBaküesñIsuMGaCJab½NÑEckcayrbs;Rkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI elx 002¼08 sG cuHéf¶TI08 ExkumÖ³ 
qñaM2008  

- In accordance with the application for distribution license of Sokha Electricity Co., Ltd, No.002/08 dated 
February 08, 2008. 
-eyagtamkarBieRKaHeyabl;CamYyGñkesñIsuMGaCJab½NÑ sßab½nBak;B½n§ nigsaFarNCn cab;BIéf¶TI20 Ex]sPa 
qñaM2008 dl;éf¶TI20 Exmifuna qñaM2008 

- In accordance with the consultations with the applicant, concerned parties and public, made from May 20, 
2008 to June 20, 2008. 

-eyagtamkarGnum½trbs;sm½yRbCuM GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa elIkTI 136 cuHéf¶TI20 ExsIha qñaM2008 
- In accordance with the decision of Electricity Authority of Cambodia’s Session No. 136 dated August 20, 

2008.     

RBHraCaNacRkkm<úCa
KINGDOM OF CAMBODIA 

Cati sasna RBHmhakSRt 
 

NATION   RELIGION   KING 
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seRmc 
DECIDES 

 

Rbkar1  
 

pþl;GaCJab½NÑEckcayCUnRkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI ¬bnÞab; 
BIenHehAfa{Gñkkan;GaCJab½NÑ}¦ manTIsñak;karepÞHelx 4 AE0 pøÚv
elx 141 sgáat;bwgRBlwt x½NÐ 7mkra RkugPñMeBj Edl)ancuHbBa¢I
BaNiC¢kmμ elx Co.11320¼08 P cuHéf¶TI14 Exmkra qñaM2008 enA
eRkambTb,BaØtiénRkmBaNiC¢km μ nigrdæb,evNIénRBHraCaNacRk
km<úCa edIm,Ipþl;siT§i[Gñkkan;GaCJab½NÑeFVIesvakmμEckcayGKÁisnIenA
tMbn;RsuksMeragTg nigtMbn;RsukKgBisI extþkMBg;s<W edayTijGKÁisnI
BIRkumh‘un GKÁisnIkm<úCa kñúgRkbx½NÐénkic©RBmeRBoglk;-TijGKÁisnI
rvagRkumh‘un GKÁisnIkm<úCa nigRkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI Edl)an
cuHhtßelxaenAéf¶TI21 ExmIna qñaM2008 . 

 

siT§ixagelI RtUvGnuelameTAtaml½kçx½NÐnanarbs;GaCJab½NÑ 
EdlmanEcgkñúgEpñkTI2 rbs;GaCJab½NÑenH. 
 

Rbkar2 
l½kçx½NÐnanarbs;GaCJab½NÑenHGacEksRmYl b¤ eFVIviesaFnkm μ 

)anGnuelamtambBaØtþirbs;GaCJab½NÑenH b¤tammaRta 7 nig 44 rbs;
c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa . GaCJab½NÑEdlpþl;[enH
GacdkhUt)an Rsbtaml½kçx½NÐEdlkMNt;kñúg]bsm<½n§TI2 énEpñk
TI2 rbs;GaCJab½NÑ .  
Rbkar3 

GaCJab½NÑenHRtUvcUlCaFrmancab;BIéf¶cuHhtßelxateTA nigman 
GaNtþicMnYn 15¬db;R)aM¦ qñaMM nigGacesñIsuMbnþeTotb¤esñIsuMEksRmYl)an 
elIkElgEtRtUv)andkhUtedayGnuelamtaml½kçx½NÐénGaCJab½NÑenH. 

 

Article 1  
 

 

There is hereby granted the Distribution License to Sokha Electricity 

Co., Ltd   (herein after referred to as "Licensee") located at #4AE0, St. 

141, Sangkat Beung Bralit, Khan Brampi Makara, Phnom Penh, 

registered in the Kingdom of Cambodia under No. Co.11320/08P 

dated January 14, 2008 pursuant to the Commercial and Civil Law for 

grant of the right to licensee to distribute electricity at Samraong Tong 

and Korng Pisey District, Kampong Speu Province by purchasing 

electricity from Electricite du Camboge under the purchase agreement 

(PPA) between Electricite du Cambodge and Sokha Electricity Co., 

Ltd, which was signed on March 21, 2008. 
 

The above right shall be in accordance with conditions of license 

specified in part 2 of this license. 

 

Article 2  
 

The License Conditions referred to above are subject to modification 

or amendment in accordance with their terms or with Article 7 and 44 

of the Electricity Law of Cambodia. This license hereby granted is 

further subject to the terms of revocation specified in Schedule 2 of 

Part II of this License. 

 

Article 3  

This license shall come into force on the date it is signed and, unless 

revoked earlier, the term of the license shall be 15 (fifteen) years and 

on the application of the license may be renewed for further period and 

with such modification as required.  

 PñMeBj/ éf¶TI20 ExsIha qñaM2008 
Phnom Penh, August 20, 2008 
 RbFanGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 

                                                                                                 CHAIRMAN OF ELECTRICITY AUTHORITY OF CAMBODIA 
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EpñkTI2 
l½kçx½NÐrbs;GaCJab½NÑ 

 
PART II 

 
CONDITIONS OF LICENSE 
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l½kçx½NÐénGaCJab½NÑ 
CONDITIONS OF LICENSE 

 

 1-niymn½yrbs;BaküeRbIkñúgGaCJab½NÑ 
 

BaküeBcn_TaMgLayNaEdl)aneRbIR)as;kñúgÉksarGaCJab½NÑenH b¤ 
EpñkNamYyrbs;ÉksarenH nigenAkñuúg]bsm<½nP¢ab; RbsinebIBuMman 
karbBa¢ak;xøwmsarepSgeT RtUvmann½ydUcxageRkam ³ 
 

{svnkmμ} mann½yfa karCMrHbBa¢IelIr)aykarN_hirBaØ 
vtßúrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑedaysvnkrmYy kñúg 
eBleFVIGaCIvkmμ . 

{l½kçx½NÐ}  mann½yfal½kçx½NÐEcgkñúgGaCJab½NÑenH .   
 

{éføP¢ab;RbB½n§}  mann½yfa bnÞúkRtUvbg;éføcMNaysRmab;kar 
Gnuvtþn_kargar karpþl;sMPar³ nigkartemøIgén 
brikçaGKÁisnI ExSbNþajGKÁisnI nignaLikasÞg;
épÞkñúg kñúgkarsagsg;b¤karEksRmYlcMNuc 
EdlRtUvP¢ab;cUl nigP¢ab;ecjénRbB½n§Eckcay 
GKÁisnIrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ . 

 

{GñkeRbIR)as;}  mann½yfa buKÁlNamYy b¤GñkTTYlsiTi§bnþ 
EdlTijb¤TTYlGKÁisnIedIm,IeRbIR)as; nigminEmn 
edIm,Ipþl; b¤lk;bnþ[GñkdéTeToteLIy. 

 

{GñkeRbIR)as;FuntUc} KWGñkeRbIR)as ;EdlTTYlkarpÁt;pÁg;BIExSbNþaj 
saFarN³tg;süúgTab 230v:u;l 1hVa nig
RtUv karkmøaMgrhUtdl; 60GMEBr b¤400v:u;l 
3hVa nigRtUvkarkmøaMgrhUtdl; 90GMEBr .  

 

 
 

 

{GñkeRbIR)as;FunmFüm} KWGñkeRbIR)as; EdlTTYlkarpÁt;pÁg;BIbnÞb;ePøIg 
MV/LV tamTVarcrnþtg;süúgTabdac;edayELk 
400v:u;l 3hVa nigmankmøaMgelIsBI 90GMEBr 
rhUtdl;ticCag 150GMEBr. naLikasÞg;RtUv 
temøIgenAelITVarcrnþenAkñúgbnÞb;ePøIgenaH. 

 

 
 

 
 

 

{GñkeRbIR)as;FunFM} KWGñkeRbIR)as;EdlTTYlkarpÁt;pÁg;CaTUeTABIbnÞb; 
ePøIg MV/LV dac;edayELkenAkñúgTItaMgrbs; 
GñkeRbIR)as;tamtg;süúgmFüm 400v:u;l 3hVar 
nigRtUvkarkmøaMgelIsBI 150GMEBr rhUtdl; 

 

1-DEFINITIONS OF TERMS USED IN THE LICENSE 

 

In this or any of the following Parts of this document and in the 

Schedules below, unless otherwise specified or the context otherwise 

requires: 

 

“Audit”                              means audit on the licensee’s financial 

statement of financial year by an auditor. 

 

 “Condition”  means a Condition set out in this License. 
 

“Connection charges”  means charges made for carrying out works 

and provision and installation of electrical 

plant, electric lines and meters in 

constructing or modifying entry and exit 

points on the Licensee’s Distribution 

System to give supply to a consumer. 

 

 

“ Consumer”  means a person or his authorized 

representative that purchases or receives 

electricity for consumption and not for 

delivery or resale to others. 

“Small Consumers”  mean a consumer requiring power up to 60 

amperes at single phase 230 volts or up to 

90 amperes at three phase 400 volts is 

categorized as Small Consumer. Small 

Consumers will be supplied power from the 

public LV network. 
 

“Medium Consumers” mean a consumer requiring power more 

than 90 amperes and less than 150 amperes 

at three phase 400 volts is categorized as 

Medium Consumer. Medium Consumers 

will be supplied power through a separate 

LV feeder from the MV/LV substation. The 

meter will be installed at the substation on 

this feeder. 

“Big Consumers” mean a consumer requiring power more 

than 150 amperes and less than 400 amperes 

at three phase 400 volts is categorized as 

Big Consumer. Big Consumers will be 
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ticCag 400GMEBr . kñúgkrNIxøH ebIGñk
pÁt;pÁg; BinitüeXIjfaGacGnuvtþ)ansRmab;Gñk
eRbIR)as; EdleRbIR)as;GnuPaBmYyEpñkénbnÞb;
ePøIg karpÁt;pÁg;GacbnþecjtamExStg;süúgTab
dac;edayELkBIbnÞb;ePøIgsaFarN³ . naLika
sÞg;RtUvtemøIgenAelITVarcrnþenAbnÞb;ePøIgenaH. 

 
 

 
 

 
 

 

{GñkeRbIR)as;tg;süúgmFüm} KWGñkeRbIR)as;EdlTTYlkarpÁt;pÁg;GKÁisnI
tg;süúgmFümBIbNþajtg;süúgmFüm nigman
tRmUvkarGnuPaBminticCag 275kVA. naLika
sÞg; tg;süúgmFümRtUvtemøIgenAelIbNþaj
tg;süúgmFümpÞal;. 

 

{GñkeRbIR)as;duM}  KWGñkeRbIR)as;TaMgLayNa EdlTTYlkarpÁt;pÁg; 
GKÁisnItamtg;süúgx<s;  ¬elIsBI 35/000 
v:ul¦ . 

 

{GtifiCn}  mann½yfa buKÁlNamYyEdl)anTTYlkar 
pÁt;pÁg; b¤TamTar[mankarpÁt;pÁg;GKÁisnI[TItaMg 
xøÜnkñúgtMbn;GnuBaØat .   

 

{GaCIvkmμEckcay}  mann½yfakareFVIGaCIvkmμrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ 
EckcaymanlkçN³Ca ³ 
¬k¦-karEckcayGKÁisnI tamry³RbB½n§Eck 

cayrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑKitrYmTaMgGaCIv 
kmμ kñúgkarpÁt;pÁg;kartP¢ab;RbB½n§CamYy 
RbB½n§enH 

 ¬x¦-karpþl;esvasRmab;naLikasÞg; nig 
 ¬K¦-karpÁt;pÁg;GKÁisnI[GñkeRbIR)as; . 
 

{kUdRbB½n§Eckcay} Cak,Ünc,ab;EdlRKbdNþb;elITidæPaBbec©keTs 
FM²TaMgGs;EdlBak;B½n§CamYykartP¢ab; kar 
dMeNIrkar nigkareRbIR)as;RbB½n§Eckcayrbs; 
Gñkkan;GaCJab½NÑ b¤kardMeNIrkarExSbNþaj 
nigbrikçaGKÁisnI Edl)antP¢ab;CamYyRbB½n§ 
Eckcayrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ b¤rbs;buKÁl 
NamYyepSgeTot Edl)anTTYlkarGnuBaØat 
[tP¢ab;CamYyRbB½n§rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ . 

 

 

supplied power generally from a separate 

MV/LV substation on their premises. The 

meter will be installed indoors or close to 

the substation. In some cases, if found 

feasible by the licensee, the supply to Big 

Consumers can be given by partly utilizing 

the capacity of a public MV/LV substation 

through a separate LV feeder. The meter 

will be installed at the substation on this 

feeder.  

“MV Consumers”  mean a consumer requiring power more 

than 275kVA will be supplied power at MV 

by a direct connection from the MV 

network. MV metering will be provide on 

the MV connection. 

  
 

"Bulk Consumers"  mean a consumer supplied power at high 

voltage (above 35.000 Volts). 
 

 

 

 

 

 

 

“Customer”  means any person supplied or requiring to 

be supplied with electricity either for own 

consumption or for delivery or sales to 

others.  
 

 “Distribution Business”  means the business of the Distribution 

Licensee including a business ancillary to: 
   

 (a) the distribution of electricity through the   

Licensee’s Distribution System, 

including any business in providing 

connections to such system; 
  

 (b) the provision of Metering Services; and  

 (c) the supply of electricity to consumers.   
“Distribution Code”  means the Distribution Code covering all 

material technical aspects relating to 

connections to and the operation and use of 

the Licensee's Distribution System and the 

operation of electric lines and electrical 

plant connected to the Distribution System 

of the Licensee or distribution system of 

any other person authorized to connect with 

Licensee’s system. 
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{GaCJab½NÑEckcay} mann½yfa GaCJab½NÑEckcayEdl)anpþl;kñúg 
Rbkar1 énEpñkTI 1 . 

 

{RbB½n§Eckcay}  mann½yfa ExSbNþajGKÁisnITaMgGs;rbs;Gñk 
kan;GaCJab½NÑkñúgtMbn;EckcayEdl)anGnuBaØat 
nigExSbNþajGKÁisnINamYyepSgeTot Edl 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGacbBa¢ak;fa CaEpñkén 
RbB½n§Eckcayrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ RBmTaMg 
naLikasÞg; nigbrikçaGKÁisnINamYyrbs;Gñk 
kan;GaCJab½NÑEdl)aneRbIR)as;sRmab;Eckcay 
GKÁisnI edayGñkkan;GaCJab½NÑ edayELk 
cMeBaHGñkEckcayd¾éTNamYyepSgeTot vaman 
Gtßn½ydUcKña dUcmanEcgkñúgGaCJab½NÑEdl)an 
kan;edayGñkkan;GaCJab½NÑEckcayenaH .  

{GñkEckcay} mann½yfabuKÁlNamYyEdl)ankan;GaCJab½NÑEck 
cay  . 

 

{GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa} mann½yfa GaCJaFrEdl)anbegáIteLIgeday 
c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa Edl 
Rbkas[eRbIedayRBHraCRkmelxns¼rkm¼ 
0201¼03 .  

 

{ÉksarGaCJab½NÑ} mann½fa KWCaÉsarenHEdlmanBIEpñkTI1 dl; 
EpñkTI2 nig]bsm<½n§TI1 dl;]bsm<½n§TI3 . 

{Gñkkan;GaCJab½NÑ} mann½yfa Rkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI  
 

{brikçanaLikasÞg;} rYmmannaLikasÞg; nigbrikçaBak;B½n§déTeTot 
Edlman\T§iBlpÞal;elIkardMeNIrkarnaLika 
sÞg;enaH  . 

{karCUndMNwg} mann½yfa ¬RbsinebIBuMmankarbBa¢ak;epSgeTot¦
karCUndMNwgCalaylkçN_GkSr b¤edaymeFüa-
)aysmRsbNamYyepSgeTot . 

{karbBa¢ak;} rYmmankarbdiesF b¤karsMNUmBrNamYy 
Edl)aneFVICalaylkçN_GkSr . 

 
 

2 katBVkic©TUeTArbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ 
 

l½kçx½NÐTI1³ katBVkic©eKarBc,ab; nig GnuRkwtü  
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtamc,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCa 
NacRkkm<úCa c,ab;epSg²eTot nigral;GnuRkwtüEdlBak;B½n§Ca 
mYyc,ab; . 

 

 

 

“Distribution License”  means the Distribution License granted in 

Article 1 of Part I. 
 

“Distribution System”  Means all electric lines of the Licensee 

within the Licensee’s authorized 

distribution area and any other electric lines 

which EAC may specify as forming part of 

the Licensee’s Distribution System, and 

includes any electrical plant and meters of 

the Licensee which are used in connection 

with the distribution of electricity by the 

Licensee; and, in relation to any other 

distributor, it shall have the same meaning 

as it has in the license held by such 

distributor. 
 

“Distributor”  means any person who holds a Distribution 

License. 
 

 “EAC”  means the Electricity Authority of Cambodia 

established by the Electricity Law 

promulgated by Royal Decree No. 

NS/RKM/0201/03. 

 

“License Document”  means this document comprising Parts I, 

Part II and Schedules 1 to 3. 

“Licensee”  means Sokha Electricity Co., Ltd.  
  
“Metering equipment”  includes any meter and associated 

equipment, which materially affects the 

operation of that meter. 
   
“Notice”  means (unless otherwise specified) notice 

given in writing or by any other reasonable 

means. 
  
“Representation”               includes any objection or any other proposal 

made in writing. 

 

2-GENERAL OBLIGATION OF LICENSEE 
   

Condition 1: Obligation on compliance with the Laws and 

Sub-Decrees 
 

1.      The Licensee shall comply with the Electricity Law, other Laws 

and Sub Decrees relating to the Laws. 
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2- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtamkatBVkic©brisßan Edl)an 
kMNt;kñúgc,ab;sþIBIkarkarBarbrisßan nigkarRKb;RKgFnFan 
FmμCati EdlRbkas[eRbIedayRBHraCRkm elx ns¼rkm¼ 
1296¼36 cuHéf¶TI24 ExFñÚ qñaM1996 nigGnuRkwtünana 
Bak;B½n§nwgkarkarBarbrisßanénRBHraCaNacRkkm<úCa . 

l½kçx½NÐTI2³ katBVkic©eKarBtamsþg;dabec©keTs suvtßiPaB 
nigbrisßan 

 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveKarBtamsþg;da Tak;TgeTAnwgkic© 
Rbtibtþikar bec©keTs suvtßiPaB nigbrisßanEdlbegáIteLIg 
nigpSBVpSayedayRksYg]sSahkmμ Er: nigfamBl . 

 

l½kçx½NÐTI3³ katBVkic©eKarBbTbBa¢a b¤esckþIseRmcrbs;GaCJaFr 
GKÁisnIkm<úCa kñúgkardak;viFan nigbTb,bBaØtþinana 
sRmab;kareFVIesvakmμEckcay 

 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtamviFan bTb,BaØtþi nignItiviFInana 
EdlGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaseRmcdak;[Gnuvtþ sRmab;kareFVI 
esvakmμEckcay . 

 

2- kñúgkrNI nigkñúgtMbn;Cak;lak;NamYy GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
¬bnÞab;BI)anBieRKaHeyabl;CamYyGñkkan;GaCJab½NÑ¦ Gacecj 
lixitENnaM bnßÚrbnßykatBVkic©rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ tam 
vaküx½NÐTI1 cMeBaHEpñkNamYyénviFan/ bTb,BaØtþi b¤nItiviFI 
nigtamTMhMNamYy EdlkMNt;kñúglixitENnaM . 

l½kçx½NÐTI4 ³ katBVkic©eKarBl½kçx½NÐesvakmμ EdlkMNt;kñúg 
GaCJab½NÑrbs;xøÜn 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtaml½kçx½NÐesvakm μEdlkMNt;kñúg 
GaCJab½NÑ . 

 

l½kçx½NÐTI5 ³ katBVkic©eFVIr)aykarN_hirBaØvtßú nigr)aykarN_ 
skmμPaBesvakmμrbs;xøÜn tamkarkMNt;rbs; 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 

 

1- qñaMkarIybriecäTénGñkkan;GaCJab½NÑ RtUvcab;KitBIéf¶TI1 Exmkra 
rhUtdl;éf¶TI31 ExqñÚ erogral;qñaM . 

 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvpþl;[GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa nUvc,ab;cMlg 
r)aykarN_hirBaØvtßúEdl)aneFVIsvnkmμrYc minelIsBI3Ex 
eRkayBIbBa©b;qñaMkarIybriecäTEdlr)aykarN_enaHBak;B½n§ .
kareFVIsvnkmμGacCMnYsedaykarRtYtBinitürbs;GaCJaFr kñúg 
krNIEdlsPaBkarN_Cak;EsþgtRmUv . 

 

 

 

3- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvpþl;[GaCJaFrGKÁisnIkm<úCanUvbNþaBt’man 

2. The Licensee is subjected to the environmental obligations as 

specified in the Law on Environmental Protection promulgated 

by the Royal Decree NS/RKM/1296/36, dated 24/12/1996 and 

Other Sub-Decrees on Environmental Protection of the Kingdom 

of Cambodia 
        

Condition 2: Obligation on compliance with technical 

standard, Safety and Environment  
  
1.  The Licensee shall comply with the standards on technical 

operation, safety and environment, issued and published by 

Ministry of Industry, Mines and Energy. 

 

Condition 3: Obligation on compliance with EAC’s order in 

issuing rules and regulations for distribution 

service 
 
 
 

1.  The Licensee shall comply with the provisions of the Rules, 

Regulations and Procedures on the electric distribution service 

issued by EAC.  
    
2.  In specific case and area, EAC may (following consultation with 

the Licensee) issue directions relieving the Licensee of its 

obligations under paragraph 1 in respect of such parts of the Rules, 

Regulations or Procedures and for such areas and for such period 

as specified in those directions. 
 

Condition4: Obligation on compliance with service 

conditions of license 
 

1.   The Licensee shall comply with the provisions of service Condition 

stated in this license. 
 

Condition5: Obligation on Financial statement and reports 

on electric power service required by EAC 

  

 

1.  The financial year of the Licensee shall be reckoned every year 

from 1st January to the following 31st December. 

 

2. The Licensee shall submit to EAC the copy of its audited financial 

statement not later than 3 months after the end of financial year to 

which they relate. The audit can be replaced by the control of EAC 

in the case that actual situation requires. 
             
3.  The Licensee shall provide, in the manner and form and at time 
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TaMgLay EdlGaCJaFrTamTarCabnþbnÞab; tamEbbbT nig 
TMrg;kMNt;edayGaCJaFr edIm,IGac[GaCJaFrepÞogpÞat;emIlkar 
Gnuvtþn_rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ taml½kçx½NÐénGaCJab½NÑenH nig 
tamkarkMNt;rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa 
nigbTb,BaØtþiepSg²eTot . 

 

4- edayminKitBIPaBTUeTAénvaküx½NÐTI3 GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
GacTamTar[Gñkkan;GaCJab½NÑpþl;nUvBt’manNamYy [man 
lkçN³lMGitxøaMgCag b¤xusBIkarpþl;Bt’manFm μtadl;GaCJaFr 
GKÁisnIkm<úCa . 

 

l½kçx½NÐTI6 ³ katBVkic©bg;kéRmGaCJab½NÑ 
 

1- cab;BIéf¶cUlCaFrmanrhUtdl;éf¶bBa©b;GaNtþiénGaCJab½NÑenH 
Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvbg;[GaCJaFrGKÁisnIkm<úCanUv kéRmGaCJab½NÑ 
RbcaMEx tamGaRtakéRmGaCJab½NÑ nigrUbmnþKNnakéRmGaCJab½NÑ
EdlRtUvkMNt;edayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa sRmab;qñaMkariybriecäT 
nImYy² edayGnuelamtammaRta27 rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnIén 
RBHraCaNacRkkm<úCa nigmaRta3énGnuRkwtüsIþBIkarkMNt;kMrit 
GtibrmaénkéRmGaCJab½NÑ sRmab;GnuvtþcMeBaHGñkeFIVesvakmμGKÁisnI 
enAkñúgRBHraCaNacRkkm<úCa  . 

 

2- vikáybRténkéRmGaCJab½NÑRbcaMEx RtUvcat;TukfaCMBak; nigRtUv
bg;kñúgry³eBl14éf¶ bnÞab;BIéf¶EdlGñkkan;GaCJab½NÑ)anTTYl 
vik½yb½Rt. 

3-l½kçx½NÐesvakmμ 
l½kçx½NÐTI7³ l½kçx½NÐcMeBaHtMbn;eFVIesvakm μ 
 

1- GaCJab½NÑenHpþl;siT§i[Gñkkan;GaCJab½NÑ mansiT§ieFVIesvakmμEck
cayGKÁisnI KWtMbn;RsuksMeragTg nigtMbn;RsukKgBisI extþ
kMBg;s<W. tMbn;GnuBaØat[EckcaymankMNt;TItaMgc,as;las;
kñúg]bsm<½n§TI1 énGaCJab½NÑenH ¬dUcmanbgðajkñúgEpnTICUn
P¢ab;¦. 

 

2- GñkeRbIR)as;FunFM nigGñkeRbIR)as;duMkñúgtMbn;EckcayxagelI Gac 
mansiT§ieRCIserIsRbPBpÁt;pÁg;BIRbB½n§bBa¢Únb¤BIRbB½n§Eckcayem 
epSgeTot)an ebIsinCamankaryl;RBmBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa. 

 
 

l½kçx½NÐTI8³ l½kçx½NÐcMeBaHmeFüa)ayeFVIesvakmμ 
1- Gñkkan;GaCJab½NÑ mankatBVkic©GPivDÆn_meFüa)ayeFVIesvakmμrbs; 

xøÜn edIm,IGacpÁt;pÁg;GKÁisnI[GñkeRbIR)as;rbs;xøÜn)an nigRbkb 
edayRbsiT§PaB suvtßiPaB . Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveFVIEpnkar 
nigGPivDÆn_RbB½n§Eckcayrbs;xøÜn eTAtaml½kçx½NÐTUeTAénsþg;da 

determined by EAC, such information as EAC may require from 

time to time for monitoring the Licensee's compliance with the 

conditions of this license, provisions of the electricity law and any 

other legislative or regulatory requirements. 

 
 

4.  Without prejudice to the generality of paragraph 3, EAC may 

require the Licensee to supply information which is more 

extensive than or differs from that required to be prepared and 

supplied to EAC. 
 
  
Condition6: Obligation on payment of license fee 
 

1.  From the effective date to end of the term of license, the 

Licensee shall pay to EAC “the monthly license fee” which is 

calculated according to the rate of license fee and the formula 

determined by EAC for each financial years pursuant to Article 

27 of the Law and Article 3 of Sub-Decree of the Royal 

Government of Cambodia fixing the maximum of License fee 

for the electric power services in the Kingdom of Cambodia. 
 

 

 

2. Each invoice of monthly license fee shall be due and payable 

within 14 days after the day on which Licensee receives it. 
 
 

   
3-SERVICE CONDITIONS 

 

Condition 7: Conditions on electric power service area 
 
1. This license grants the right to the licensee to distribute electric 

power in Samraong Tong and Korng Pisey District, Kampong 

Speu Province. The authorized distribution area is clearly 

indicated in schedule 1 of this license (as shown in the attached 

map). 

 

2. Big consumers and bulk consumers in the distribution area 

indicated in schedule 1 may have the right to select other supply 

sources from the transmission line or distribution network of other 

licensees, if they obtain prior approval from EAC. 
    
Condition 8: Conditions on electric power service utilities 

1.  The licensee shall have the obligation to develop its distribution 

system in order to supply the electricity to its consumers with 

efficiency and security. The licensee shall plan and develop its 

distribution system in confirming with the General Requirement of 
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bec©keTsGKÁisnIkñúgRBHraCaNacRkkm<úCa EdlerobcMnigRbkas[ 
eRbIedayRksYg]sSahkmμ Er: nigfamBl  . 

 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvBRgIk nigEklMGRbB½n§Eckcayrbs;xøÜntam 
kmμviFIEdl)ankaryl;RBmBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa edIm,IFanakar 
pÁt;pÁg;GKÁisnIdl;RKb;GñkeRbIR)as;kñúgtMbn; . 

 

l½kçx½NÐTI9 ³ l½kçx½NÐcMeBaHkic©dMeNIrkarRbB½n§Eckcay 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvdMeNIrkarkarpÁt;pÁg; nigkarEckcay 
rbs;xøÜntamsþg;daRbtibtþimYy EdlkMNt;edayGaCJaFrGKÁisnI 
km<úCa GnuelamtammaRta3 nig7¬g¦ rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnI 
énRBHraCaNacRkkm<úCa . 

 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUverobcM[manRbPBGKÁisnIRKb;RKan;mYy 
sRmab;pÁt;pÁg;[GtifiCnrbs;xøÜn. Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvFananUv 
l½kçx½NÐdUcxageRkam ³  

 

 ¬k¦- minRtUvmankarkat;pþac;elIsBIry³eBlsþg;da Edl 
)anGnum½tedayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa nig 

 ¬x¦- tg;süúg nigeRhVkg;GKÁisnI minRtUvhYskMritRBMEdndMeNIr
karCaFmμtaEdlGnum½tedayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy. 

3- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtamkUdRbB½n§EckcaymYy Edl 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCanwgkMNt;enAeBleRkay . 

 

 

l½kçx½NÐTI10 ³ l½kçx½NÐcMeBaHkareFVIGaCIvkmμGKÁisnI 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvdMeNIrkar nigRKb;RKgesvakm μGKÁisnI 
Edl)anpþl;edayGaCJab½NÑenH[manRbsiT§PaB KuNPaB nig 
tmøaPaB edayGnuelamtaml½kçx½NÐkMNt;kñúgGaCJab½NÑenH 
nigbTb,BaØatþinana EdlGnum½tedayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa . 

 

2- vivaTb¤CemøaHNarvagGñkkan;GaCJab½NÑ nigPaKITI3EdlTak;Tg 
nwgkic©RBmeRBogNamYykñúgkarTijGKÁisnICamYyPaKITI3RtUvedaH 
RsayGnuelamtambBaØtþikñúgkic©RBmeRBogCamYyPaKIenaH. 

  
3- Gñkkan;GaCJab½NÑBuMRtUvcuHkic©RBmeRBogCamYyPaKITI3 edIm,ITij 

GKiÁsnIedayKμankarGnum½tCamunBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy . 
 

4- Gñkkan;GaCJab½NÑ minRtUveRbIR)as;GclnRTBüénGaCIvkmμrbs; 
GaCJab½NÑenHsRmab;eKalbMNgGIVeRkABIGaCIvkmμEdl)anGnuBaØa
t dUckMNt;kñúgÉksarenH edayBuMmankarGnum½tCamunBIGaCJaFr 
GKÁisnIkm<úCaeLIy . 

 

Electric Power Technical Standards of the Kingdom of Cambodia 

issued by Ministry of Industry, Mines and Energy. 

 

2. The Licensee shall extent and improve its distribution network in 

accordance with its plan approved by EAC to ensure the electricity 

supply to all consumers in the area of distribution.  

 

Condition9: Conditions on distribution system operation 

 

1.  The Licensee shall conduct its Supply and Distribution Operation 

to meet the standards of performance determined by EAC pursuant 

to Article 3 and 7(e) of the Electricity Law of the Kingdom of 

Cambodia.   
 

 

2.  The Licensee shall make available sufficient electricity for supply 

to its consumers.  Licensee shall ensure the following conditions: 
 

 

 

 

(a)  Supply will not be discontinued for more than the 

permissible time approved by EAC; and 
 

(b)       The voltage or frequency of electricity will not go beyond 

the operational limits approved by EAC. 
  

3.  The Licensee shall comply with the Distribution Code, when 

approved by EAC.  
 

 

 

Condition 10: Condition on electric power business 

  
 

1. The Licensee shall operate and manage the Services provided 

under this License in an efficient, qualitative and transparent 

manner in accordance with the requirement of this License and 

the regulations issued by EAC. 

 

2. Any dispute or difference between Licensee and third party 

relating to any agreement for purchase of electricity from third 

party shall be settled according to the provision in that 

agreement. 
 

3. The Licensee shall not enter into arrangements with third party for 

purchase of electricity without prior approval of EAC. 

 

4. The Licensee shall not use the assets of this License's business 

for the purpose other than the business permitted in this 

document without prior approval of EAC.  
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5- Gñkkan;GaCJab½NÑ minRtUvTTYlykb¤cUlrYmCamYyGaCIvkmμbEnßm 
NamYyeToteT rYmTaMgGaCIvkm μplit bBa¢Ún Eckcay b¤lk; 
famBl edayKμankarGnuBaØtCalaylkçN_GkSrCamunBI 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy .  

6- enARKb;eBl Gñkkan;GaCJab½NÑminRtUvRbKl;GaCJab½NÑ b¤epÞr 
karkan;kab;rbs;xøÜn b¤EpñkNamYyrbs;va edaylk; bBa©aM 
CYl bþÚr b¤epSgBIenH ebIBuMmankMNt;kñúgkic©RBmeRBogTij 
GKÁisnI nigBuMmankarGnum½tBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy . 

7- kic©RBmeRBogNamYyBak;B½n§CamYykic©kar Edl)anGFib,aykñúg 
vaküx½NÐTI3-4-5 nigTI6xagelI ebIBMumankarÉkPaBCalay 
lkçN_GkSrCamunBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeT RtUvcat;TukfaCa 
emaX³ nigRtUvTukCakarrMelaPelIl½kçx½NÐénGaCJab½NÑ . 

8- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvGnuvtþéfølk;GKÁisnI nigbnÞúkepSg² Edl 
Gnum½tedayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa . 

 

l½kçx½NÐTI11 ³ l½kçx½NÐcMeBaHkarpÁt;pÁg;GKÁisnI[GtifiCn 
1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtambTb,BaØtþirbs;GaCJaFrGKÁisnI 

km<úCa sþIBIl½kçx½NÐTUeTAkñúgkarpÁt;pÁg;GKÁisnIenAkñúgRBHraCaNa 
cRkkm<úCa . 

2- kñúgkarEckcayGKÁisnI Gñkkan;GaCJab½NÑminRtUverIseGIgrvag 
buKÁl b¤RkumbuKÁlNamYyCamYybuKÁl b¤RkumbuKÁlNamYyeTot 
eLIy . 

 
 

3- Gñkkan;GaCJab½NÑ ¬nigFanafaPñak;garrbs;xøÜn¦ RtUveFVIskmμPaB 
ya:gNasmRsbedIm,IkarBar nigTb;Tl;nwg ³ 
¬k¦-karlYcGKÁisnIenAcMNucpÁt;pÁg; 
¬x¦- kareFVI[xUcxatbrikçaGKÁisnI/ ExSbNþajb¤naLikasÞg;Na 

mYyEdltamry³va  GtifiCn)anTTYlkarpÁt;pÁg; 
¬K¦-karb:HBal;dl;naLikasÞg;NamYy Edltamry³va 

GtifiCn)anTTYlkarpÁt;pÁg; 
 

4- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvbBa©ÚlkñúgbBaØtþiénkic©snüapÁt;pÁg;CamYy 
GtifiCnfa GtifiCnRtUvpþl;Bt’man[)anqab;rh½stamEdlGac 
GnuvtþeTA)an[Gñkkan;GaCJab½NÑnUv]b,tþiehtuNamYy EdleK 
eCOCak;fa ³ 

 ¬k¦- mankarxUcxatbrikçaGKÁisnI ExSbNþaj b¤naLikasÞg; 
GKÁisnI b¤ 

¬x¦- mankarb:HBal;naLikasÞg; edayeFVI[lMeGogdl;kar 
kt;Rta b¤Tb;sáat;min[kt;RtabrimaNGKÁisnIEdl)an 
pÁt;pÁg;  

 

 

5. The Licensee shall not acquire any additional business, including 

the business of generating, transmitting, distribution or supply of 

energy, without the prior approval in writing of EAC. 

 

6.      The Licensee shall not, at any time, assign his License or transfer 

his undertaking, or any part thereof, by sale, mortgage, lease, 

exchange or otherwise, unless specified in PPA and approved by 

EAC. 
      

7. Any agreement relating to any transaction of the nature described 

above at paragraph 3, 4, 5 and 6, unless made with the prior 

written consent of EAC, shall be void and would constitute 

violation of Conditions of License. 
 

8. The Licensee shall implement the tariff and charge approved by 

EAC for the Licensee. 
 

Condition 11: Condition on electric power supply to customer 
     

1.    The Licensee shall comply with the EAC’s Regulation on general 

conditions of supply of electricity in the Kingdom of Cambodia.  
 

 

 

 

 

 

2.  In the provision of electricity, the Licensee shall not discriminate 

between persons or classes of person. 

 

 

3.  The Licensee shall (and shall ensure that its agents) take all 

reasonable steps to detect and prevent: 
 

(a)  the theft of electricity at the point of supply 
 

(b)  damage to any electrical plant, electric line or electricity 

meter through which the consumer is supplied; and 
 

(c)  interference with any electricity meter through which such 

premises are supplied. 

 

4.  The Licensee shall include in the provisions of supply contract 

with the customer that the customer shall, as soon as is reasonably 

practicable and possible, inform the Licensee of any incident 

where it has reason to believe: 
 

(a)  there has been damage to electrical plant, electric line or 

meter; or 

 

(b)   there has been interference with the meter to alter its register 

or prevent it from duly registering the quantity of electricity 

supplied. 
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5- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUverobcM nigdak;CUnGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
edIm,IesñIsuMkaryl;RBmelInItiviFIrbs;xøÜn sRmab;edaHRsay 
BakübNþwgrbs;GtifiCncMeBaHxøÜn . 

 

6- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvbegáItnigdMeNIrkarnUvesvapþl;Bt’manmYy 
sRmab;pþl;Bt’man[GtifiCnNamYyEdlcg;dwgBIBt’man kar 
ENnaM b¤karpþl;eyabl;BIbBaðaNamYyb¤]btþiehtuNamYy 
kñúgesvakmμEckcayGKÁisnIrbs;xøÜn . 

 

l½kçx½NÐTI12 ³ l½kçx½NÐBak;B½n§nwgplRbeyaCn_saFarN³ 
1- Gñkkan;GaCJab½NÑ minRtUve)aHbg;ecal b¤bdiesFecalkarRKb;

RKgdMeNIrkarelIGclnRTBüGaCIvkm μNamYy muneBlmankar
ÉkPaBBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy . GclnRTBüGaCIvkm μ
mann½yfa KWCaGclnRTBüNamYyEdlenAeBlenaHCaEpñkmYy
énRbB½n§Eckcayrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ mCÄmNÐl bBa¢aNa
mYy EdleRbIR)as;CamYyRbB½n§EckcayenaH nigsiTi§ kmμsiT§i 
b¤GtßRbeyaCn_NamYyelIdI EdlGclnRTBüenaHsßitenA . 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvpþl;[GaCJaFrnUvsMeNICalaylkçN_ 
GkSrsþIBIeKalbMNgrbs;eKkñúgkare)aHbg;ecal b¤bdiesFecal 
karRKb;;RKgdMeNIrkarelIGclnRTBüGaCIvkmμNamYy eday 
P¢ab;CamYyBt’manbEnßmepSgeTottamEdlGaCJaFresñIsMu Bak;B½n§ 
CamYynwgGclnRTBüenaH b¤kal³eTs³énkarlHbg; b¤bdiesF 
ecalkarRKb;RKgenH b¤eKalbMNgénbuKÁlNamYy Edlcg; 
TTYlykb¤TTYlRKb;RKgdMeNIrkarelIGclnRTBüenaH . 

 

3- GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa ¬bnÞab;BI)anBieRKaHeyabl;CamYyGñkkan; 
GaCJab½NÑ¦ Gacyl;RBm b¤minyl;RBmnUvsMeNIenH . 

 

4- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvBieRKaHeyabl;CamYytMNagbuKÁlik 
kmμkrrbs;xøÜn edIm,IbegáIt[manynþkar b¤evTikaCaRbcaMmYy 
edIm,IrYmKñaKitKUrBIbBaðarYmBak;B½n§nwgsuxPaB nigsuvtßiPaB 
rbs;BYkeK . 

 

l½kçx½NÐTI13 ³ karTMnak;TMng 
 

1-  ral;TMnak;TMngTaMgGs;Bak;B½n§CamYyGaCJab½NÑenH RtUveFVICa
laylkçN_GkSr edayykPasaExμrCaeKal . 

 

l½kçx½NÐTI14 ³ l½kçx½NÐlk;meFüayEckcaykñúgkrNImankartMrUvBI 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 

 

1- kñúgry³eBl 6Ex bnÞab;BI)anTTYlGaCJab½NÑenH Gñkkan; 

 

5.  The Licensee shall prepare and submit to EAC its procedure for 

handling complaint from customers for approval. 

 

6. The Licensee shall establish and operate an information service for 

use by any customer for the purposes of receiving information, 

guidance or advice about any matter or incident in its distribution 

service. 
 

 

Condition 12: Conditions on public interest 
 

1.  The Licensee shall not dispose of or relinquish operational control 

over any relevant asset prior to the written consent from EAC. 

“Relevant asset” means any asset for the time being forming part 

of the Licensee's Distribution System, any control center for use in 

conjunction therewith and any right, title or interest in land upon 

which any of the foregoing is situated. 

 
 

 

 

2.  The Licensee shall give to EAC written proposal of its intention to 

dispose of or relinquish operational control over any relevant asset,  
   
together with such further information as EAC may request relating to 

such asset or the circumstances of such intended disposal or 

relinquishment of control or to the intentions in regard thereto of the 

person proposing to acquire such asset or operational control over such 

asset. 

 

3. EAC may (following consultation with the Licensee) give consent 

or refuse consent to this proposal.  

 

4.  The Licensee shall consult with appropriate representatives of 

persons employed by it in order to establish and maintain an 

appropriate machinery or forum for the joint consideration of 

matters of mutual concern in respect of the health and safety of 

such persons. 

Condition 13: Communication 
   
1.  All communications relating to this License shall be written in 

Khmer as official.  

 

Condition 14: Sale Condition of distribution facility in the case it is 

the required from EAC 

 
 

1.  Within six months after receiving this license, the licensee shall 
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GaCJab½NÑ RtUvesñIsuMGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGnum½t nigcuHbBa¢I 
GclnRTBüsRmab;eFVIesvakmμrbs;xøÜn. bBa¢IenHRtUvbBa¢ak;
lm¥it enAqñaMcab;epþImdMeNIrkarGaCIvkmμ nigtMéledImén
meFüa)ayeFVIesvakm μnImYy². bnÞab;BIenaH enAerogral;qñaM 
munéf¶TI15 ExkumÖ³ Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvesñIsuMGaCJaFrGKÁisnI
km<úCa EksRmÜlbBa¢ImeFüa)ayeFVIesvakmμrbs;xøÜnEdlmanCak;
Esþg dl;éf¶TI31 ExFñÚ knøgmk. bBa¢IenH RtUvbgðajnUv
meFüa)ayeFVIesvakmμEdlmanBIedImqñaM Edl)anbEnßm b¤lub
ecjkñúgqñaM edaymanbBa¢ak;tMélmeFüa)ayeFVIesvakmμenaH nig
meFüa)ayeFVIesvakmμEdlmanenAcugqñaM. 

 

 

2- Rsbtamc,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa nigGnuRkwtü 
nana kñúgkrNIdkhUtGaCJab½NÑ GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGac 
tRmUv[Gñkkan;GaCJab½NÑlk; b¤epÞrmeFüa)ayeFVIesvakmμEdl)an 
cuHbBa¢IenAGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa[GñkbnþevnmYyepSgeTot tam 
eKalkarN_hirBaØvtßú EdlkMNt;edayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa.  

 

submit the list of its facilities for approval and registering at EAC 

as relevant asset. The list should also give details on year of 

commissioning and the original cost of each facility. Thereafter, 

for revision of the list of relevant asset, the licensee shall submit 

to EAC by 15th February each year, the list of its facilities as on 

31st December of the previous year. The list should indicate the 

facilities in the beginning of the year, additions made during the 

year with its cost, deletion made during the year with its original 

cost and facilities at the end of the year.  
 

 

 
 

2.   Under Electricity Law and Sub-decrees, in the case of revocation 

of license, EAC can require licensee to sale or transfer its facilities 

registered with EAC as relevant asset to the successor in 

accordance with financial principle determined by EAC. 
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]bsm<½n§TI1 
tMbn;GnuBaØat[EckcayGKÁisnI 

 

SCHEDULE 1 

AUTHORIZED DISTRIBUTING AREA 

 
 

 

1- tMbn;GnuBaØatEdlRkumh‘un suxa eGLikRTIsIuFI mansiT§ipþl; 
esvaEckcayGKÁisnIKWtMbn;RsúksMeragTg nigtMbn;RsukKgBisI
extþkMBg;s<W.  

 
 

2- tMbn;GnuBaØat[EckcayGKÁisnIenH kMNt;eday {EpnTIkMNt; 
RBMRbTl; }  EdlP¢ab;CamYy . 

 

3- kñúgRkbx½NÐénGaCJab½NÑenHRbsinebIGñkkan;GaCJab½NÑmanbMNg 
esñIsMuBRgIk b¤bEnßmtMbn;EckcayEfmeTot eBlenaHGñkkan; 
GaCJab½NÑRtUverobcMÉksarcaM)ac;nana dak;esñIsuMmkGaCJaFr 
GKiÁsnIkm<úCatamkarkMNt;rbs;GaCJaFr . eRkayeBlEdl 
GaCJaFrGKiÁsnIkm<úCaecjesckIþseRmcGnuBaØat[BRgIk b¤bEnßm 
tMbn;EckcayNamYy ]bsm½n§TI1enHRtUveFVIkarEksRmYleday 
P¢ab;CamYyesckIþseRmc[BRgIkbEnßmtMbn;EckcayenaH . 

 

 

 

1.  The authorized distribution area, where Sokha Electricity Co., 

Ltd   has the right to provide the electricity is at Samraong Tong 

and Korng Pisey District, Kampong Speu Province. 

 

2.  The authorized distribution area is determined by “the boundary 

map” attached. 

 

3.    Under this license, if the licensee intends to request the extension 

or the additional distribution areas then the licensee shall prepare 

all necessary documents and submit to EAC in accordance with 

the EAC’s determination. After EAC authorized to extend or to 

add distribution area, this schedule 1 shall be revised and 

attached with that authorization. 
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]bsm<½n§TI2 
l½kçx½NÐsRmab;eFVIkardkhUtGaCJab½NÑ 

 

SCHEDULE 2 

TERM OF LICENSE REVOCATION 
 

1- GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGaceFVIkardkhUtGaCJab½NÑNamYyEdl)an 
pþl;edayÉksarenH)anRKb;eBltamkal³eTs³dUcxageRkam³ 

 ¬k¦-RbsinebIGñkkan;GaCJab½NÑsMNUmBrCalaylkçN_GkSr eTA 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa suM[dkhUtGaCJab½NÑenH b¤ 

 ¬x¦-RbsinebI cMnYnTwkR)ak;EdlRtUvbg;NamYytaml½kçx½NÐ 
TI6énkatBVkic©TUeTArbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ Tak;TgCamYy 
GaCJab½NÑenHmin)anTUTat;kñúgry³eBl30éf¶ eRkayéf¶Edl 
kMNt;[bg; b¤min)anTUTat;kñúgry³eBl14éf¶ bnÞab;BIéf¶ 
EdlGaCJaFr)anRbKl;lixitCUndMNwg[eTAGñkkan;GaCJab½NÑ 
faéf¶TUTat;)anputkMNt;ehIy b:uEnþlixitCUndMNwgenHminRtUv
ecjmun14éf¶ bnÞab;BIéf¶EdlcMnYnTwkR)ak;enHRtUvkMNt;[ 
bg;eLIy .  

 ¬K¦-RbsinebItameyabl;rbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gñkkan; 
GaCJab½NÑ)anRbRBwtþixusBIl½kçx½NÐNamYyénGaCJab½NÑ nig 
mineKarBtambTbB¢acugeRkayrbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa kñúg 
karEktRmUvkMhusenH b¤ 

 ¬X¦-RbsinebItameyabl;rbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gñkkan;GaCJa 
b½NÑmin)anbMeBjParkic© nigkatBVkic©Edl)ankMNt;eday 
GaCJab½NÑenH[)aneBjelj nigRbkbedayRbsiT§PaB/b¤  

 ¬g¦-RbsinebItameyabl;rbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gñkkan; 
GaCJab½NÑ)anRbRBwtþixusedayectna nigK μanehtuplcMeBaH 
l½kçx½NÐEdlkMNt;kñúgviFan nigbTb,BaØtiþEdlGnum½teday 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa nigc,ab;rbs;RBHraCaNacRkkm<úCarYm 
TaMgc,ab;karBarbrisßan suvtßiPaB suxPaB Bn§dar RBm 
TaMgkarGnuvtþn_ karkarBar nigsþg;daénRbB½n§GKÁisnI . 

2- enARKb;eBlGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGacecjesckIþCUndMNwgCalay 
lkçN_GkSredayTukry³eBlminticCag3ExeTAGñkkan;GaCJab½NÑ 
sþIBImUlehtuEdlQrelIenHGaCJab½NÑNamYytRmUv[dkhUt. 

3- CMnYs[kardkhUtGaCJab½NÑ GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGacGnuBaØat 
[GaCJab½NÑenHbnþenACaFrmanbnþeTot ebIsinCamanl½kçx½NÐ 
bEnßmeTot Edlyl;faKYrRtUvdak;CMnYs rYcl½kçx½NÐbEnßmEdl 
RtUvdak;enH RtUvcgP¢ab;tampøÚvc,ab; nigRtUvRbtibtþitameday 
Gñkkan;GaCJab½NÑ/ nigRtUvcUlCaFrmandUc)ankMNt;kñúgGaCJa 
b½NÑdUecñHEdr .  

 

 

1.  EAC may at any time consider revocation of any of the licenses 

granted by this License Document under following circumstance: 
 

(a)  if the Licensee requests in writing to EAC that that such 

license may be revoked; or 
 

(b)  if any amount payable under Condition 6 of General 

Obligation of Licensee in relation to such license is unpaid 

30 days after it has become due or remains unpaid for a 

period of 14 days after EAC has given the Licensee notice 

that the payment is overdue provided that no such notice 

shall be given earlier than the fourteenth day after the day 

on which the amount payable became due; 

 

 

 

(c) if the Licensee in the opinion of the EAC has committed a 

material breach of any of the terms and Conditions of such 

License and does not comply with a final order of EAC to 

rectify such breach; or  
 

(d)  if the Licensee in the opinion of the EAC, is not in a 

position to fully and efficiently discharge the duties and 

obligations imposed on Licensee by such License; or 
 

(e)  if in the opinion of EAC the Licensee has committed a 

willful or unreasonable default to comply with conditions 

set forth in the rules and regulations adopted by EAC, and 

the Laws of the Kingdom of Cambodia, including Laws 

regarding environmental protection, safety, health, taxes, 

and electric system performance, protection and standards; 
 

 

2.  EAC may at any time give not less than 3 months notice in 

writing to the Licensee stating the grounds on which any License 

is proposed to be revoked. 
 

3. EAC may, instead of revoking any License, permit it to remain in 

force subject to such further terms and conditions as considered 

fit to impose and any further terms or conditions imposed shall 

be binding upon and be observed by the Licensee, and be of like 

force and effect as if they were contained in the License. 
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]bsm<½n§TI3 
m©as;kmμsiT§iénGñkkan;GaCJab½NÑ 

 

SCHEDULE 3 

OWNERSHIP OF LICENSEE 

 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑrYmmanm©as;kmμsiT§i Edl)ancuHbBa¢IkñúgRkumh‘un 
suxa eGLikRTIsIuFI Edlm©as;PaKh‘unmansmasPaBdUc
xageRkam³  

¬k¦ elakRsI ehg suxa mancMnYn 300 PaKh‘un BIelx 
0001 dl;elx 0300 

¬x¦ elakRsI can; Kwm mancMnYn 300 PaKh‘un BIelx 
0301 dl;elx 0600 

¬K¦ elak ehg vnßa mancMnYn 400 PaKh‘un BIelx 0601 
dl;elx 1000 

 

2- eyagtammaRta 45 rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNa 
cRkkm<úCa m©as;kmμsiT§iEdl)ancuHbBa¢IdUcxagelI BuMGacman 
PaKh‘un b¤manplRbeyaCn_hirBaØvtßúpÞal; CamYyGñkkan; 
GaCJab½NÑepSgeTotedayKμankarGnuBaØtCalaylkçN_BIGaCJaFr 
GKÁisnIkm<úCaeLIy . kñúgkrNICak;lak;NamYyedIm,ICapl 
RbeyaCn_saFarN³ GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGacecjesckþI 
seRmcGnuBaØat[)an . 

  
 

 

 

1. The licensee has the following registered owners of the Sokha 

Electricity  Co., Ltd  with ownership of the shares are: 

 

(a) Mrs. HENG SOKHA: 300 shares from 0001 to 0300. 

 

(b) Mrs. CHAN KIM: 300 shares from 0301 to 0600. 
 

(c) Mr. HENG VANTHA: 400 shares from 0601 to 1000. 
 

 

2.  Refer to Article 45 of the Electricity Law of the Kingdom of 

Cambodia, the above registered owners shall not own shares in 

or have any other direct financial interests in any other licensee 

without written permission from EAC. EAC may permit in 

specific cases in public interest. 
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